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UMOWA O WSPÓłPRACY KULTURALNEJ MIĘDZY . POLSKĄ RZECZĄPOSPOLITĄ LUDOWĄ I FEDERACYJNĄ LUDOWĄ 
REPUBLIKĄ JUGOSłA Wn. 

podpisana w .Belgradzie dnia 6 lipca 1956 r. 
, . 

W Imieniu Polskie} RzeczypospoUtej Ludowej 

RADA PAŃSTWA 

POLSKIEJ RZE\:ZYPOSPOUTEJ LUDOWEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

··0 . . ,.. .. , .' t . " ." .. 
W dniu 6 lipca 1956 roku podpisana została w Be1gradzIe Umowa o współpracy-' kulturalnej · między Polską Rzecza- · 

pospolitą Ludową i FederacyjDlI Ludową Republiką Jugośła li o następującym brzmieniu dosłownym : 
. I 

II· . 

UMOWA O WSPÓłPRACY KULTURALNEJ MIĘI!>Z'Y POLSKĄ 
RZECZĄPOSPOLITĄ LUDOWĄ I FEDERACYJNĄ I:UOOWĄ 

REPUBLIKĄ JUGOSŁA WIl 'j 

Rząd Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej i RZąd · Federa- · 
cyjnej Ludowej Republilti Jugosławid . . 

- przepojone dążeniem do obustronnego zaznajpmie~ia 
narodów Polski i Jugosławii z osiągnięciami obu kr~'j6w ~a 
polu nauki, kultury i oświaty( . I 

- przeświadczone, że wszechstronna współprac~, kultu­
ralna służyć będ:zJie dalszemu pogłębieniu i umocnieniu przy­
jatni narodów obu Krajów, ., . 0'",- J" L, . 

po~tanowiły zawrzeć Umowę o współpracy kJ turalnej · 
U w tym celu zgodziły się co do następującego: . 

SPORAZUM O KULTURNOJ SARADNJUZMEDJU N'ł\RODNB 
REPUBLIK.E POLJSKB I FEDERA TlYNE NARODNE 

REPUBLlKB JUGOSLA VIJE 

Vladll Narodne Ąepublike Poljske i V~ada Federativne 
Narodne Republika Jugoslavije 

- nadahnute teznjom Za ·obostrano upoznavanje naroda; 
Poljske .j Jugoslavije sa post ignućima dveju zemalja na polju 
nauka, kulture i pr06vete 

- uverene da će svestrana kulturna saradnja slużitf 
daljem produbljenju L jacanju prijateljstvanaroda obeju Z~ 
:malja, 

odlul:ile su da sklope Sporazum o 'kulturnoj saradrij( 
l u tom cHju saglasile su se o sledećem: 

"\ 
I 
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Artykuł 

Obie Umawiające się Strony popierać będą wspólpract; 
I wl,ajemną wymianę na polu nauki, szkół wyższych, oświaty , 

literatury, sztuk plastycznych, muzyk.i, tentru, . tumu, radial 
telew izji, sportu i dziaLalność kulturalną w ogóle, jak równ ie:i 
p ublicystykę informacje w tych dziedzinach. 

Artykuł 2 

W celu jak najszerszego wzajemnego zaznajomienia si~ 
z osiągnięciami i doświadczeniami na polu nauki, kultury 
I ośw i aty, obie Umawiające się Strony postanowiły w szcze' 
gólności popierać i ułatwiać : 

1) współpracę między instytucjami naukowo-badawczymi 
stowarzyszeniami fachowymi i organiza'cjami kulturalno,· 
oświatowymi obu Krajów, 

2) wzajemne dostarczanie informacji i odpowiednich m.ale- · 
riałów, które dotyczą rozwoju różnych dziedzin nauki , 
kultury i oświaty, 

3) wymianę pracowników kultury. nauki i oświaty, 

4) wymianę lektorów i w:yldad.owców języka i literatury 
polskiej względnie języka i literatury narodów Jugosławi~, 

5) organ ~zowanie wykładów, a w szczególności w celu wza· 
jemnego poznania obu krajów, 

6) wymianę dzieł naukowych, fa chowych, literackich I arty­
stycznych oraz publikacji , tłumaczcnie i wydawanie tych 
dzieł, 

7) wym i anę filmów naukowych, artystycznych i dokllmeq­
tarny-ch, 

8) organizowanie koncertów, przedstawień teatralnych, wy­
staw fa chowych i .artystycznych, spotkań sportowych i 
innych imprez. 

Artykuł 3 

Każda z Umawiających się Stron umożliwi pracownikom 
'naukowym drugiej Umawiającej się Strony dokonywanie ba­
dań i studiów w instytutach, archiwach, bibliolękach i mu­
zeach sw ego kraju, n'a podstawie ' obowiązujących prze'pisów 
kra ju, który przyjmuje pracowników naukowych, 

Artykuł 4 

Umawiające się Strony przydzielać bp,dą w granicach 
IIwoich możliwoś.ci stypendia i innego. rodza jll pomoc mate­
rialną w szkoleniu, specjalizacji i nilukowo-barlawczej pra'cy 
6tudentom, fachowcom i pracownikom naukowym oraz art y-
6tom drugiej Umawiającej si ę Strony, 

Artykuł 5 

Obie Umawiające si~ Strony popierać będą. . współpracę 

radiostacji i stacji telewizyjnych, jak również współpracę 

instytucJi kinematograficznych i sportowych na podstawie 
hezpośredn.iego poro2umien.ia samych tych instytucji obu Kra· 
jów, a w granicach uprawnień określonych obowiązującymi 

~rzepisami. 

Artykuł 6 

W celu wpr0wadzenia w życie niniejszej Umowy Uma· 
wlające się Strony będą zatwierdzały w odpowiednim czasie 
loone programy wymiany kulturalnej. 

elan 

Obe Strane UgovoJnice podupiraće saTildnju i uzajamne 
razmene na polJu nauke, viSQkih skala, prosvete, knjizevnosti, 
likovnih umetnostl, muzike, pozoriśta, filma, radia, televizije, 
sporta i uopste kulturne delatnosti, kao i publicistiku i in· 
fo·rmacti je iz tih oblasli. 

C I a n 2 

U cHju Sto sireg medjusobnog upoznavanja sa postignu· 
ć.ima i iskustvima na polju nauke, kulture i prosvete, dve 
Strane Ugovornice od:luCile su da naroćito podupiru i olak­
śavaju: 

1) Saradnju izmedju naućno-itrazivackih instituC'ija, strucnih 
udrużenja i kulturno-prosvetnih orgarliz.a,cija dveju Ze­
malja. 

2) Uzajamno dostavljanje informacija i odgovarajućih md­
terijala koji se odilOse na razvoj uraznim oblastima 
nauke, kulture i prosvete. 

3) Razmeau kulturnih, nau€nih i prosvetnih radnika. 

'l Ra'Żmenu lektora i predavaca . peljskog jezika i kuj ii.e­
vąosti, odnosno jezika i knjiżevnosti naroda Jugoslavije. 

5) Organ.izovanje predavanja, a posebno u ciJju uzajam.nog 
upoznavanja dveju zemalja. 

6) Razmenu naućnih, struc~i:h, knjiżevnih i umetni ckih deJa 
i publikacija, i prevodj.enje i b:davanje tih dela. 

7) Razmenu naucnih, umetnićkih i dokumentarnih filnnva·. 

8) Organizovanje koncerat.a, pozo risnih pretstava,~ um() t· 
ni t k ih i stru(:nih izlożbi, sporlskih susreta i drugih pri­
redbi. 

C l a n 3 

Svaka od Strana Ugovomica omoguclce nall cnim racln,i­
cima druge Strane Ugovornice vrśenje istrażivanja i izuca­
vanja u insl.itutima, arhivama, bibliotekama i muzejima svoje 
zemlje, shodno vażeć'im propisima zemlje koja prima naucne 
radnike. 

C l a n 4 

Slrane Ugovornice dodeljivaće u granicama svojih mo· 
gu ćnosti stipendije i druge vrste materijalne pomoći za śko­
lovanje, specijalizaciju i naucno-istrażivacki rad studentima, 
strucnim i naucnim radnicima i umetnicima druge Strane 
Ugovornice. 

C I a n 5 

Obe Strane Ugovornice podupiraće saradnju radiostanica 
televiziskih stanica, a isŁo tako i saradnju kinematografskih 
sportskih institucija na bazi nepo$rednog ' sporazumevanja 

samih institucija dveju Zemalja, a u granicama ovlasĆ'enja 

koja imaju po poz:itivnom pTavu. . 

Radi . sprovodjenja U fivot ovogSporazuma Straą.e Ugo.­
vornice blagovremeno te utvrdjivati godisnje programe kul· 
turne razmene, 



D+iennilt. u.st~w Nr 20 -207 - Poz. 99 100 

Przed zatwierdzeniem rocznego programu właściwe orga­
na Umawiających się Stron wymieniać będą wnioski lub pro­
jekty. Ostateczny pr<:>gram zatwierdza się na wspólnym po­
siedzeniu 'przedstawicieli obu Umawiających się Stron. Po­
s~edzenia te oqbywać się będą na zmianę w Belgradzie i w 
:Warszawie. 

Artykuł 7 

Sposób finansowania współpracy kulturalnej, realizowanej 
zgodnie z postanowieniami niniejszej Umowy, określać będą 
obie Umawiające się Strony przy opracowywaniu rocznych 
planów współpracy kulturalnej. . 

Artyku' ł 8 

Niniejsza Umowa winna być ratyfikowana i wejdzie ' 
w życie w dniu wymia.ny dokumentów ratyfikacyjnych,która 
dokonana ' będzie w Warszawie. 

Artykuł 9 

Niniejsza Umowa zawarta jest na okres pięciu lat, licząc 

od dnia jej wejścia w życie. Uw'Owa zostaje automatycznie 
· przedłu 70na na pięć l",t, o ile jej jedna z Umawiających się 

, St ron n ie wypowie nd sz.eść miesjęcy przed upływem waż­
ności. 

Sponąclzono w Belgradzie 6 lipca 1956 w dwóch orygi­
riałach, z których każdy w języku polskim i serbsko-chorwac­
kim, przy czym obydwa teksty są jednakowo wiarogodne. 

Za Rząd Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej: 
(-) Karol Kuryluk 

Za Rząd Federacyjnej Ludowej Republiki Jugosławii: 

(-) Krsle Clvenkovs~i 

Pre utvrdjivanja 'godiSnjeg programa nadle;?n i organi 
Strana Ugovomica razmenjivaće predloge ili projekte. Ko­
naeni program utvrdjuje se na zajedqiekom sastanku pret­
stavnika ' jedne i druge Strane Ugovornice. Ovi sastanci 
odriavaće se naizmenieno u Beogradu i u Varsavi. 

e I a n 7 

o nacinu fin ans-iranja kulturne saradnje, ostvarene 
shodno odredbama ovog Sporazuma, odlucivaće obe ' Strane 
Ugovornice rprilikom izrade godiśnjih planova kulturne sa­
radnje. 

I ' elan8 

Ovaj . SJ orazum treba da bu!1e ratifikovan t 
snagu danorlt razmene ratifikacionih instrumenata, 
izvrśiti u VLsavi. 

I 
I e l li n 9 

stupi<':e na 
koja će .se 

Ovaj Sl10razum skJopljen je za period od pet godine raeu­
najui:i od dana stupanja na .snagu. Sporazum se automatski 
produźava z~ pet godina ukolikcl ga jedna od Strana Ugovor­
nica ne otk.?źe śest meseci pre isteka njegovog rok.a. 

Radien~ u Beogiadu fi jula 1956 li dva ori~~nala od koJi}1 
svaki na po]jskom i srpsko-hrvatskom Jeziku, s tim da su oba 
teksta pOdj1dnakO verooostojna. 

I 

Za Vladu N!arodne Republike Poljske: 
(-) Karol KUTylu]c 

Za Vladu Federativne Narodne Republi ke Jugoslavije 
I I (-) Krsle Crven/wvski 

Po zaznajomieniu się z powyższą Umową Rada Państwa uznała ją i u ~naje za słuszną, oświadcza, że jest ona przy­
ję t a, ratyfikowana i potwierdzona, oraz przyrzeka, że będzie niezmiennie zachowywana. 

I 
Na dowód czego wydany został Akt niniejszy opatrzony pięczecią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 

'I . . . 
Dano w' Warszawie, dnia 18 października 1956 roku. " I I 

L. S. Przewodn iczl~cy . Rad y Państwa : A. Zawadzki 

MiJlisler Spraw Zagranicznych: w z. J. Winie""icz 
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OSWIADClEN1E RZĄDOWk . I . 
. . z dnia 28 lutego 1957 r. I . -

w ~prawłe wymiany dokumentów ratyftkacyjnych umowy o współpracytulłUralneł ' m.lędzy Polskół R1.ecząpospolUą Ludową 

i Federacyjną Ludową ' Republiką JugosławU, podplsanej.J.. Belgradzie dnia fi lipca 1956 r. 

Podaje się niniejszym do wiado~ości, że zgoonie z art. 8 ' ·pisane; w Bl;gradziedni.a 6 .. lipca ,l956 fokI,!, nastąpiia w War· 
'umowy o w~półpracy kulturalnej między Polską Rzecząppspo- sZClwie ' dnia 19 lutego 1957 roku wymiana dokumentów ra~y­
litą Ludową i Federacyjną Ludow1l ·Rępubliką Jugosławii, pod- fikacyjnych powyższej umowy. 

Minister Spraw Zagranicznych: w z. M. Naszkowski 

L 


